
ГЛОБАЛЬНЫЙ КУМИР

йктльн^*И' ----------------- -------------------- Мика трудно интервьюировать, и не только из- Вам сказали, и вам ничего не сказали! Мы ' ■  —  -asssssa

интервьюирующим и интервьюируемым.

за его природной сдержанности и отсутствия интереса к прошлому, но также 
и потому, что в той же степени, что и вербально, он изъясняется плавными движениями тела, 

широкой улыбкой и выразительным лицом: половину того, что он говорит, невозможно перенести на 
страницу! Есть столько всего, о чем он не хочет говорить, и поэтому он говорит только знающим 

взглядом; вам известно, насколько приятным или неприятным был какой-то определенный 
опыт в его жизни, но эта информация остается конфиденциальной между

приступили к этому как к сотрудничеству, и, несмотря на его неодобрительное 
отношение к жанру интервью, я думаю, ему нравилось вспоминать, и он был рад обнародовать 
какие-то вещи. Конечно же, сам я получил от этого большое удовольствие, будучи давним фаном 
“Стоунз” и большим почитателем талантов, артистичности и самоуверенности ДЖАГГЕРА. По моему 
мнению, “Стоунз” остаются до сих пор самой великой рок-н-ролльной группой в мире, я могу 
« казать, что это самое великое зрелище на земле.

- Когда ты осознал, что ты испол­
нитель, что то, что ты делаешь, трогает людей?

- Когда мне было 18 или около того. “Роллинг Сто­
унз'’ тогда только начинали играть в нескольких клу­
бах в Лондоне, и я заметил, что вокруг меня крутится 
много девушек (тогда, как обычно, у меня их было не­
много). Я тогда был очень неопытен.

- Так что, именно внимание девушек дало тебе 
понять, что то, что ты делаешь на сцене, нечто 
особенное?

- Ты понимаешь, что эти девушки, спокойно или 
громко, но как бы обезумевают. И ты продолжаешь: 
"Что ж, это хорошо. А вот еще кое-что". В этом возрас­
те ты такой впечатлительный, особенно если перед 
этим ты был довольно застенчивым.

Во всем этом присутствуют две стороны по крайней 
мере. Существуют это огромное очарование музыкой 
и эта любовь к исполнению блюзов - не только блю­
зов, просто рок-н-ролла в основном. Такая большая 
любовь к этому.

Но существует еще и другая вещь, нечто происходя­
щее, что у одних детей есть, а у других - нет. В ту еще 
пост-эдуардовскую эпоху, в предтелевизионное время 
каждый должен был проявить свои способности на се­
мейных сборищах. Ты мог рассказать стихотворение, а 
дядя Как-его-там мог играть на пианино и петь, и все 
вы должны были что-то показать или сделать. И я был 
как раз из тех детей, которые любили это.

Я думаю, что просто человеку хочется иметь какое- 
то самоудовлетворение. Хочется получить какое-то 
одобрение. Но еще это и действительно любовь де­
лать это. Веселье.

- После смерти вашего первого гитариста Брай­
ана Джонса вы записали альбом Sticky Fingers, ко­
торый считается еще одним классическим альбо­
мом “Стоунз”. Было ли странно делать его без 
Брайана?

- О, да. Совершенно новый мир, целая эпоха, отде­
ляющая от Beggars Banguet. В группе у нас появился 
Мик Тэйлор, и мы записывались в другой компании.

стало рок-традицией. Где истоки таких прихва­
тов в рок-н-ролле?

- Элвис Люди старшего поколения боялись Эл­
виса из-за этого. Это была одна их тех вещей, кото­
рые они разглядели в Элвисе. Они называли это же­
ноподобностью. И они увидели это сразу.

Я смотрел на Элвиса как на рок-певца, и естест­
венно, он привлекал, потому что он был привлека­
тельным парнем. Но они видели женоподобного пар­
ня. Я хочу сказать, что если посмотреть на фотогра­
фии. то видишь, что глаза подведены, что все пре­
красно. Вот, посмотри на Литтла Ричарда. У него бы­
ла очень женская внешность, но ты никогда бы не пе­
ренес это на его сексуальную ориентацию.

- Когда вы впервые начали вводить это в своих 
выступлениях?

- Обложка альбома изображала джин­
сы, но молния была настоящей.

- Это была идея Энди Уорхола.
- На обороте было нижнее белье. Это ты изо­

бражен?
- Нет. Это один из... протеже Энди, как мы обычно 

вежливо выражались.
- Хорошо. Это новость в этом интервью. Почему 

Brown Sugar так безумно действует?
- В этом есть какая-то тайна, да? Я написал эту 

песню в Австралии, посреди поля. Там были весьма 
странные обстоятельства. Я снимался в фильме “Нэд 
Келли” и сильно повредил себе руку. Так глупо. Я пы­
тался восстановить руку, у меня была электрическая 
гитара нового типа, и я играл посреди в диком поле и 
написал эту песню. Но почему она действует? Я ду-

Джаггер и Ричардз, выступающие вместе со 
“Стоунз" в Тауер Бол рум (Tower Ballroom), 

возле Ливерпуля, 1964.

маю, там хороший темп и все такое. То есть 
ритм немного напоминает Фредди Кэннона, 
этого довольно туманного исполнителя 50-х.

- Это один из твоих самых сильных хитов, 
поедание женского интимного местечка.

- (Смеется) И наркотики. Там двойной смысл.
- Коричневый сахар -это героин?
- Коричневый сахар там героин и ...
-Ип...а?
- Да. Все это создает сумятицу. Бог его знает, 

о чем я там в этой песне. Это такой беспорядок. 
Все отвратительные вещи запихнуты туда.

Я бы никогда не написал сегодня этой песни.
Я бы наверняка был собственным цензором.

Я бы стал думать: "О, Боже, я не могу. Я должен 
остановиться. Я не могу так грубо писать".

- На концертных выступлениях, когда вы 
поете песенку Some Girls, члены группы наде­
вают женские платья. Теперь это, похоже,

Портрет певца рок-н-ритм в молодости, 
1966.

- Мы сделали это сразу, бессознательно.
Мы копируем своих кумиров. Я всегда считал, что 

Бадди Холли очень женоподобен. (Его голос, не обя­
зательно его вид). И ты впитываешь это все. Я про­
сто продвинул это дальше, потому что казалось есте­
ственным сделать это. К тому же, была целая тусовка 
тех людей (с которыми мы встречались), которые бы­
ли геями. В театре и тому подобное. И все в шоу-биз­
несе общались очень жеманно: “Хорошо, голубчик”, 
"Пошли, дорогуша”.

- “Битлз" не были такими. Вы же с самого нача­
ла носили юбки и делали сильный макияж. Дэйвид 
Боуи говорил мне про тебя: “Он научил всех нас”.

Сцены из гастрольных поездок "Роллинг Стоунз" в ранние годы. По часовой стрелке: вверху слева - Джаггер за кулисами 
напевает перед выступлением на Top of the Pops, Англия, 1964; “Роллинг Стоунз" на сцене в Marguee Clyb в Лондоне, 1963 

(с маракас - администратор на гастролях, приятель и иногда пианист Ян Стюарт); время бездействия на гастролях: Джаггер 
развалился на гостиничной койке вместе с Уоттсом, остров Мэн, 1964; Джаггер с верными фанами в раздевалке во время турне 

по Соединенным Штатам, 1965; Джаггер, выглядящий как стиляга в другом ТВ шоу Ready, Steady, Go!, 1965.
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Сеансы звукозаписи в 1972-м 
альбома Exile on Main Street, 
рассматриваемого многими 

критиками как лучший альбом 
Роллинг Стоунз.

Джаггер (с Чарли Уоттсом справа), 
исполняющий Brown Sugar на грузовой 
платформе в Нью-Йорке, рекламируя 
турне Стоунзов 1975-го по Америке.

По часовой стрелке: 
слева внизу - за кулисами 
в Лос-Анджелес Форум; 

Джаггер с женой Джерри Холл 
в Палладиуме, Нью-Йорк, 1979, 

наркотическая элегантность: 
Джаггер и Ричардз вместе 

в 70-х;
Джаггер получает свои “йа-йа" 
во время весенне-летнего турне 

по Европе 1976-го;
Джаггер, греющийся под 

солнцем со своей дочерью 
Элизабет и ее подругой; новая 

версия Mother' Little Helper.
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